
2) Противоречи ли на горепосочените разпоредби от правото на Съюза и на Решение на Европейската комисия по процедура 
„State aid SA.35253 (2012/N) Spain. Restructuring and Recapitalisation of the BFA Group“ тълкуване на посочените 
национални разпоредби, което позволява на националния съд, в случай на признаване на уволнението за законно, да 
намали размера на обезщетението до предвидения във вътрешното право законов минимум?

3) Противоречи ли на горепосочените разпоредби от правото на Съюза и на Решение на Европейската комисия по процедура 
„State aid SA.35253 (2012/N) Spain. Restructuring and Recapitalisation of the BFA Group“ тълкуване на посочените 
национални разпоредби, което позволява на националния съд, в случай на признаване на уволнението за незаконно, да 
измени размера на обезщетението до уговорения в постигнатото в периода на консултации споразумение, при положение 
че този размер е по-голям от законовия минимум, но по-малък от законовия максимум?

Преюдициално запитване от Juzgado de lo Social no 2 de Terrassa (Испания), постъпило на 22 юли 
2014 г. — Elisabet Rion Bea/Bankia S.A. и др.

(Дело C-353/14)

(2014/C 339/15)

Език на производството: испански

Запитваща юрисдикция

Juzgado de lo Social no 2 de Terrassa

Страни в главното производство

Ищец: Elisabet Rion Bea

Ответници: Bankia S.A., Sección Sindical UGT, Sección Sindical CCOO, Sección Sindical ACCAM, Sección Sindical CSICA, 
Sección Sindical SATE и Fondo de Garantía Salarial

Преюдициални въпроси

1) Противоречат ли на членове 107 и 108 от консолидирания текст на Договора за [функционирането на] Европейския 
съюз член 56 от Статута на работниците (Кралски законодателен декрет 1/1995 от 24 март), пета преходна разпоредба 
от Закон 3/2012 от 6 юли за въвеждане на неотложни мерки за реформиране на пазара на труда, член 123 и член 124, 
параграф 13 от Ley Reguladora de la Jurisdicción Social (Закон 36/2011 от 10 октомври 2011 г. относно съдилищата, 
разглеждащи социално-правни спорове, който препраща към предходните разпоредби), доколкото по същество с тях се 
увеличава размерът на разрешените обезщетения с Решение на Европейската комисия по процедура „State aid SA.35253 
(2012/N) Spain. Restructuring and Recapitalisation of the BFA Group“?

2) Противоречи ли на горепосочените разпоредби от правото на Съюза и на Решение на Европейската комисия по процедура 
„State aid SA.35253 (2012/N) Spain. Restructuring and Recapitalisation of the BFA Group“ тълкуване на посочените 
национални разпоредби, което позволява на националния съд, в случай на признаване на уволнението за законно, да 
намали размера на обезщетението до предвидения във вътрешното право законов минимум?

3) Противоречи ли на горепосочените разпоредби от правото на Съюза и на Решение на Европейската комисия по процедура 
„State aid SA.35253 (2012/N) Spain. Restructuring and Recapitalisation of the BFA Group“ тълкуване на посочените 
национални разпоредби, което позволява на националния съд, в случай на признаване на уволнението за незаконно, да 
измени размера на обезщетението до уговорения в постигнатото в периода на консултации споразумение, при положение 
че този размер е по-голям от законовия минимум, но по-малък от законовия максимум?
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